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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
с инструкцией по сборке

Прочитайте и поймите все руководство перед использованием!

Сохраните это руководство для дальнейшего использования, 
так как в нем содержится важная информация.

Перед первым использованием заряжайте аккумулятор не 
менее 4-6 часов, но не более 10 часов.
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1О вашем новом автомобиле

Характеристики

При покупке нового автомобиля.

Этот автомобиль подарит вашему ребенку много километров удовольствия 
от езды. Чтобы обеспечить вам и вашему ребенку безопасную езду, просим 
вас внимательно прочитать данное руководство и сохранить его для 
использования в будущем.

Следуйте рекомендациям, приведенным в данном руководстве, они 
призваны повысить безопасность и улучшить эксплуатацию автомобиля и 
обеспечить безопасность водителя.

Аккумулятор

Двигатель

Рулевой двигатель

550-12000

390-5000

12V7AH *1

Зарядное устройство 
вход

12V1000mA

Зависит от местного напряжения

Подходящий возраст: 
Время зарядки: 
Грузоподъемность: 
Размер автомобиля:
Скорость:

3+ года
8 часов
100 кг
1235*703*713 MM
3-8 км/ч
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Инструменты для 
сборки включают: Торцевой ключ

2Список деталей

ЧАСТЬ
NO.

НАЗВАНИЕ ЧАСТИ Количество (шт.)
ПРИМЕЧАНИЯ

Кузов автомобиля

Коробка передач

Ведущее колесо

Обычное колесо

шайба φ12

Втулка

шайба φ12

Контргайка

Колесная крышка

Передняя ось

Задняя ось

Труба

винт φ4x16

Опора переднего бампера Лево и право

Лево и право

Лево и право

Навеска переднего бампера

Зеркало для просмотра

Лобовое стекло

Рулевое колесо

Доска для сидения

Сиденье

Спинка сиденья

Связь световой панели

Поддержка световой панели

Гаечный ключ

Зарядное устройство
Пульт дистанционного 
управления

Необходимые инструменты для 
сборки (не входят в комплект): Отвертка
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3Схема деталей
ПОДСКАЗКА: Некоторые детали показаны в сборе с обеих сторон 
автомобиля.



4Безопасность

ВНИМАНИЕ!

БЕЗОПАСНОСТЬ

ИНФОРМАЦИЯ О БАТАРЕЯХ

• ОПАСНОСТЬ УДУШЕНИЯ — Мелкие детали. Не подходит для детей 
младше 36 месяцев. Продукт содержит мелкие детали, не допускайте 
детей к сборке.
• СБОРКА ТРЕБУЕТ УЧАСТИЯ ВЗРОСЛЫХ.
• Перед сборкой всегда снимайте защитный материал и полиэтиленовые 
пакеты и утилизируйте их.
• Следует использовать защитное снаряжение. При управлении 
транспортным средством всегда надевайте обувь и сидите на сиденье.
• Езжайте только по ровной поверхности. Никогда не используйте на газоне.
• Никогда не оставляйте ребенка без присмотра.
• Держите руки, волосы и одежду подальше от движущихся частей.

Следующие угрозы безопасности могут привести к серьезным травмам или 
смерти:
• Никогда не оставляйте ребенка без присмотра. Требуется 
непосредственный присмотр взрослых. Всегда держите ребенка в поле 
зрения, когда он находится в транспортном средстве.
• Чтобы снизить риск травм, требуется присмотр взрослых. Никогда не 
используйте на дорогах, вблизи моторных транспортных средств, на крутых 
склонах или ступеньках, в бассейнах или других водоемах, всегда 
надевайте обувь и никогда не допускайте более 2-х пассажиров.
• Никогда не используйте в небезопасных условиях, таких как снег, дождь, 
рыхлая грязь, грязь, песок или гравий, иначе это может привести к 
неожиданной аварии, такой как опрокидывание, и повредить электрическую 
систему или аккумулятор.
• Не использовать в дорожном движении.
• Игрушка должна использоваться с осторожностью, так как требует 
навыков, чтобы избежать падений или столкновений, которые могут 
привести к травмам пользователя или третьих лиц.
• Эта игрушка не подходит для детей младше 36 месяцев из-за 
максимальной скорости; максимальный вес пользователя составляет 100 кг.
• Эта игрушка не имеет тормозов.

• Неперезаряжаемые батареи не подлежат перезарядке.
• Перезаряжаемые батареи необходимо извлечь из игрушки перед 
зарядкой.
• Перезаряжаемые батареи следует заряжать только под присмотром 
взрослых.
• Не смешивайте батареи разных типов, а также новые и использованные 
батареи.
• Батареи следует вставлять с соблюдением полярности.
• Расряженные батареи следует извлечь из игрушки.
• Не допускайте короткого замыкания клемм питания.
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CБOPKA
Отсканируйте QR-код ниЖе, Чтобы посмотреть видео пo cборке. сли y вac e
стьвопросы, обратитесь в слуЖбу поддерЖки HITWAY: support@hitwaytech.ru.

Соберите раму передней оси

Передняя ось

Рама передней оси

Передняя ось

• С помощью гаечного ключа снимите стопорные гайки и шайбы φ10 с обеих 
передних осевых тяг.
1. Установите раму передней оси на переднюю осевую тягу.
2. Установите две шайбы φ10 на переднюю осевую тягу.
3. С помощью гаечного ключа затяните стопорную гайку на каждой передней 
осевой тяге.



6Установите задний мост

Защитная крышка

Вид сзади внизу

Переверните кузов автомобиля вверх дном. Снимите шайбы и контргайки 
с задней оси.

1-2. Вставьте заднюю ось в отверстия в кузове автомобиля. Если заднюю 
ось невозможно вставить, ослабьте винты на обеих крышках 
амортизаторов и повторите попытку. После вставки задней оси затяните 
винты на обеих крышках амортизаторов.



7Установите задние колеса
Вид сзади внизу

1. Наденьте коробку передач на заднюю ось (коробка передач с маркировкой 
«R» должна быть установлена на «R» стороне кузова автомобиля; коробка 
передач с маркировкой «L» должна быть установлена на «L» стороне кузова 
автомобиля) и пропустите двигатель и разъем на коробке передач через 
большее отверстие на кузове автомобиля.
2. Наденьте заднее колесо на заднюю ось. Заднее колесо должно совпадать 
с коробкой передач.
3. Наденьте втулку на заднюю ось, также совместив ее с задним колесом.
4. Наденьте шайбу φ12 на заднюю ось.
5. Затяните стопорную гайку на конце задней оси с помощью гаечного ключа.
Повторите для другого заднего колеса.
6. Установите колесные колпаки на задние колеса.

7. Установите передние опоры 
бампера на соединение переднего 
бампера.
8. Установите передний бампер на 
кузов автомобиля.
9. Вставьте два винта φ4x16 и 
затяните их отверткой с каждой 
стороны.



8Установите передние колеса

Вид спереди снизу

1. Установите переднюю ось на кузов автомобиля.
2. Убедитесь, что изогнутый конец рулевой колонки проходит через 
отверстие на соединении передней оси.
3. Вставьте восемь винтов φ4x16 и затяните.
4. Наденьте шайбу φ12 на переднюю ось.
5. Наденьте втулку на переднюю ось.
6. Наденьте переднее колесо на переднюю ось.
7. Наденьте втулку на переднюю ось.
8. Наденьте шайбу φ12 на переднюю ось.
9. Затяните контргайку на конце передней оси с помощью гаечного ключа.
10. Установите колпак колеса на переднее колесо.
Повторите процедуру 4-10 для сборки другого переднего колеса.



9Прикрепите трубу и руль

Поверните кузов автомобиля в вертикальное положение.
1. Установите дымоход в отверстие на правой стороне кузова автомобиля.
2. Вставьте винт φ4x16 через кузов автомобиля в дымоход и затяните его 
отверткой.
Поверните кузов автомобиля в вертикальное положение.
3. Вставьте оба разъема на рулевом колесе в два разъема в отверстии 
кузова автомобиля.
4. Вставьте разъемы с вилками в отверстие над 
рулевой тягой.
5. Вставьте рулевое колесо в рулевую тягу и нажмите, 
пока не услышите щелчок, означающий, что оно 
зафиксировалось на месте.

Отверстие над рулевым 
механизмом
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Установите ветровое стекло, зеркала и панель 
сиденья

Переверните кузов автомобиля в вертикальное положение.
1. Вставьте выступы на лобовом стекле в отверстия в корпусе транспортного 
средства и нажмите, пока не услышите щелчок, означающий, что они 
зафиксировались.
2. Вставьте зеркало в отверстие на боковой стороне корпуса транспортного 
средства и нажмите, пока не услышите щелчок, означающий, что оно 
зафиксировалось. Повторите для другого зеркала.
3. Установите сиденье на корпус транспортного средства.
4. Вставьте два винта φ4×16 и затяните.



11Установите сиденье и световую панель

1. Установите сиденье на спинку сиденья.
2. Установите выступы на спинке сиденья в отверстия в кузове автомобиля.
3. Вставьте два винта φ4x16 через сиденье и в отверстия на верхней части 
доски сиденья. Затяните их с помощью отвертки.
4. С помощью отвертки выкрутите винты на задней стороне тяги плафона 
освещения.
5. Вставьте 2x1,5 батарейки AA (не входят в комплект) в правильной 
полярности, см. информацию о батарейках на странице 4. И установите 
крышку батарейного отсека на место.
6. Установите опоры для световых балок на перекладину.



12Подсоедините задние редукторы

1. Установите световую полосу в 
сборе на кузов автомобиля. 
Нажимайте до тех пор, пока не 
услышите щелчок.
2. Снимите задний бокс 
багажника с кузова автомобиля.
3. Подключите два разъема от 
двигателей к разъемам на 
кузове автомобиля.
4. СОВЕТ: Крышку заднего 
бокса багажника можно также 
установить под задний бокс 
багажника.

Крышка заднего
багажника



13
Прикрепите заднюю панель багажника и подключите 
источник питания 

1.Защелкните заднюю панель багажника в пазах заднего багажника.
2.Установите на место задний короб багажника.
3-4. Ослабьте крючки капота с обеих сторон капота. Откройте капот.
5. Подключите красный разъем автомобиля к красному разъему 
аккумулятора, как показано выше.



14Используйте

1. Ключ зажигания: включает и выключает продукт.
2. Переключатель родитель-ребенок:
• Переведите в верхнее положение, чтобы движение продукта управлялось 
только педалью газа. Кнопка газа не будет работать.
• Переведите в нижнее положение, чтобы движение продукта управлялось 
только кнопкой газа. Педаль газа не будет работать.
ПОДСКАЗКА: Кнопка акселератора должна использоваться только взрослыми.
3. Переключатель переднего/заднего хода: Изменяет направление движения 
транспортного средства с переднего на задний.
• Для движения транспортного средства вперед переведите рычаг в верхнее 
положение.
• Для движения транспортного средства назад переведите рычаг в нижнее 
положение.
4. Переключатель высокой/низкой скорости: Управляет движением продукта 
вперед на высокой или низкой скорости.
ПОДСКАЗКА: Продукт предназначен для работы на низкой скорости только 
при движении назад.
5. Педаль газа: подает мощность (скорость) на продукт.
• Для движения продукта нажмите педаль вниз.
• Для торможения или замедления снимите ногу с педали.
6. Кнопка газа: подает мощность (скорость) на продукт.
• Для движения продукта нажмите кнопку.
• Для торможения или замедления отпустите кнопку.
7. Кнопки звука: нажмите для включения звука или сигнала.
8. Кнопки поисковых огней: включают и выключают поисковые огни.

ВАЖНО
• Всегда останавливайте транспортное средство при изменении скорости или 
направления движения, чтобы избежать повреждения шестеренок и двигателя.
• ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ: Убедитесь, что ваш ребенок знает, как управлять 
транспортным средством, как запускать и останавливать его, а также знает 
правила безопасного вождения.



15Используйте

ВНИМАНИЕ: Пульт дистанционного управления должен 
использоваться только взрослыми.

Кнопка Вперед

Кнопка Назад

Кнопка выбора скорости
Индикатор скорости

Кнопка 
тормоза

Правая 
кнопка

Левая кнопка

Установите батарейки в контроллер
Поднимите крышку батарейного отсека на задней панели 
контроллера и вставьте две батарейки AAA (LR03).
ПОДКАЗКА: Батарейки не входят в комплект. См. информацию о 
батарейках на стр. 4.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Оставьте пульт дистанционного управления в режиме ожидания примерно 
на 10 секунд, он автоматически выключится.
• Восстановите соединение после замены батареек в пульте дистанционного 
управления.

1. Установка соединения
Нажмите и удерживайте кнопки движения вперед и назад в течение 3 
секунд, индикатор скорости начнет мигать. Затем включите питание 
транспортного средства, индикатор скорости загорится ярким светом, что 
означает успешное соединение. Если индикатор скорости не реагирует, 
это означает, что соединение не установлено. Замените батарейки и 
повторите попытку.
2. Кнопка тормоза
Нажмите кнопку, чтобы остановить автомобиль, нажмите еще раз, чтобы 
отпустить тормоз.
3. Кнопка выбора скорости
Переключатель управляет движением автомобиля на низкой, нормальной 
или высокой скорости.
ПОДСКАЗКА: Этот переключатель не работает, когда автомобиль 
движется задним ходом.



16Режим для взрослых

A. Нажмите на фиксаторы внутри 
соединения световой панели и 
снимите соединение световой 
панели.
B. Снимите заднюю крышку 
багажника и задний ящик багажника.
C. Переверните коробку багажника, 
установите на место заднюю коробку 
багажника и крышку.
D. Вытащите педали для взрослых с 
обеих сторон изделия.
E. В режиме для взрослых 
используйте кнопку акселератора на 
рулевом колесе для управления 
(перемещения/остановки) изделия.



17Зарядка

ВНИМАНИЕ!
• Заряжать и перезаряжать аккумулятор может только взрослый 
человек!
• Этот продукт оснащен защитой от перезарядки: во время зарядки 
все функции будут отключены.

• Выключайте устройство во время зарядки.
• Перед первым использованием зарядите аккумулятор в течение 4-6 часов. 
Не заряжайте аккумулятор более 10 часов, чтобы избежать перегрева 
зарядного устройства.
• Когда транспортное средство начинает двигаться медленно, зарядите 
аккумулятор.
• После каждого использования или раз в месяц заряжайте аккумулятор в 
течение 8-12 часов, но не более 20 часов.
• Используйте только аккумулятор и зарядное устройство, поставляемые с 
транспортным средством. НИКОГДА не заменяйте аккумулятор или 
зарядное устройство на другие марки. Использование другого аккумулятора 
или зарядного устройства может привести к возгоранию или взрыву.
• Не используйте аккумулятор или зарядное устройство для других 
продуктов.

1. Ослабьте крючки с обеих сторон капота и откройте капот.
2. Вставьте разъем зарядного устройства в входной разъем (разъем 
находится с правой стороны аккумуляторного отсека).
3. Вставьте вилку зарядного устройства в розетку. Аккумулятор начнет 
заряжаться.



18Руководство по устранению неполадок
Проблема Возможная причина Решение

Автомобиль не 
запускается

Вехиды 
действительно 
долго гниют

Автомобиль 
работает вяло

Автомобиль нужно 
подтолкнуть, чтобы 
он тронулся

Трудности при 
переключении с 
переднего хода на 
задний или наоборот

Громкий скрежет или 
щелканье, исходящее 
от двигателя или 
коробки передач

Аккумулятор не 
заряжается

Зарядное устройство 
нагревается во 
время зарядки

Низкий заряд батареи

Аккумулятор разряжен

Поврежден двигатель

Батарея разряжена

Батарея старая

Низкий заряд батареи Зарядите аккумулятор, обратитесь к 
дистрибьютору.

Батарея старая Замените батарею, обратитесь к дистрибьютору.

Транспортное средство 
перегружено

Плохой контакт проводов 
или разъемов

Убедитесь, что разъемы аккумулятора плотно 
соединены друг с другом. Если провода вокруг 
двигателя ослаблены, обратитесь к дистрибьютору.

«Мёртвая точка» на двигателе

Попытка переключения 
передач во время движения 
автомобиля

Полностью остановите автомобиль и 
переключите передачу, см. раздел 
«Использование нового автомобиля».

Поврежден двигатель или 
редуктор Обратитесь к вашему дистрибьютору.

Разъем аккумулятора или 
разъем адаптера ослаблен

Убедитесь, что разъемы аккумулятора надежно 
соединены друг с другом.

Зарядное устройство не 
подключено

Убедитесь, что зарядное устройство подключено 
к исправной розетке.

Зарядное устройство не 
работает

Это нормально и не является 
поводом для беспокойства.

Обратитесь к вашему дистрибьютору.

Мертвая точка означает, что электричество не 
поступает к разъему, и автомобиль нуждается в 
ремонте. Обратитесь к вашему дистрибьютору.

Снижение веса транспортного средства.

Транспортное средство 
эксплуатируется в тяжелых 
условиях

Избегайте использования транспортного 
средства в суровых условиях, см. раздел 
«Безопасность».

Замените батарею, обратитесь к дистрибьютору.

При зарядке убедитесь, что разъемы 
аккумулятора плотно соединены друг с другом.

Обратитесь к дистрибьютору.

Повреждена электрическая 
система Обратитесь к дистрибьютору.

Замените аккумулятор, обратитесь к 
дистрибьютору.

Сработал тепловой 
предохранитель

Разъем аккумулятора или 
провода ослаблены

Убедитесь, что разъемы аккумулятора плотно 
соединены друг с другом. Если провода вокруг 
двигателя ослаблены, обратитесь к дистрибьютору.

Зарядить аккумулятор
Сбросьте предохранитель, см. раздел 
«Предохранитель».

Перед тем как звонить, полностью прочтите данное руководство и таблицу устранения неисправностей. Если вам 
по-прежнему требуется помощь в устранении проблемы, обратитесь к дистрибьютору.
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• Родители обязаны перед использованием игрушки проверить все 
основные детали, регулярно проверять на наличие потенциальной 
опасности, такой как батарея, заряд, кабель или шнур, вилка, винты, 
крепящие корпус других деталей, и в случае обнаружения таких 
повреждений игрушку нельзя использовать до тех пор, пока повреждения не 
будут устранены надлежащим образом.
• Убедитесь, что пластиковые детали транспортного средства не имеют 
трещин или поломок.
• Периодически смазывайте подвижные части, такие как колеса, легким 
маслом.
• Паркуйте транспортное средство в помещении или накрывайте его 
брезентом для защиты от влажной погоды.
• Держите транспортное средство вдали от источников тепла, таких как печи 
и обогреватели. Пластиковые детали могут расплавиться.
• Перезаряжайте аккумулятор после каждого использования. С 
аккумулятором может обращаться только взрослый. Перезаряжайте 
аккумулятор не реже одного раза в месяц, когда транспортное средство 
Raider не используется.
• Не мойте транспортное средство из шланга. Не мойте транспортное 
средство мылом и водой. Не водите транспортное средство в дождливую 
или снежную погоду. Вода повредит двигатель, электрическую систему и 
аккумулятор.
• Чистите транспортное средство мягкой сухой тканью. Для восстановления 
блеска пластиковых деталей используйте полироль для мебели без воска. 
Не используйте автомобильный воск. Не используйте абразивные чистящие 
средства.
• Не водите транспортное средство по рыхлой грязи, песку или мелкому 
гравию, которые могут повредить движущиеся детали, двигатели или 
электрическую систему.
• Когда транспортное средство не используется, все источники 
электроэнергии должны быть выключены. Выключите выключатель питания 
и отсоедините аккумулятор.

Утилизация батареи

Со временем батарея утратит способность удерживать заряд. В 
зависимости от интенсивности использования и различных условий 
эксплуатации батарея должна прослужить от одного до трех лет.
Важно! Утилизируйте разряженную батарею ответственно. Батарея 
содержит свинцовую кислоту (электролит) и должна быть утилизирована 
надлежащим образом и в соответствии с законом. В большинстве регионов 
сжигание свинцово-кислотных батарей или их утилизация на свалках 
является незаконным. Сдайте батарею в федеральную или утвержденную 
штатом компанию по утилизации свинцово-кислотных батарей, например, в 
местный магазин автомобильных батарей.
Не выбрасывайте батарею вместе с обычными бытовыми отходами!
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Аккумулятор оснащен тепловым предохранителем с запальным 
предохранителем, который автоматически срабатывает и отключает все 
питание автомобиля в случае перегрузки двигателя, электрической системы 
или аккумулятора. Предохранитель сбрасывается, и питание 
восстанавливается после выключения устройства на 20 секунд и повторного 
включения. Если тепловой предохранитель срабатывает повторно во время 
нормальной эксплуатации, автомобиль может потребовать ремонта. 
Обратитесь к дистрибьютору.
Чтобы избежать потери мощности, следуйте этим рекомендациям:
• Не перегружайте автомобиль.
• Не буксируйте ничего за автомобилем.
• Не подъезжайте к крутым подъемам.
• Не наезжайте на неподвижные предметы, которые могут привести к 
пробуксовке колес и перегреву двигателя.
• Не водите автомобиль в очень жаркую погоду, компоненты могут 
перегреться.
• Не допускайте попадания воды или других жидкостей на аккумулятор или 
другие электрические компоненты.
• Не вмешивайтесь в работу электрической системы. Это может привести к 
короткому замыканию и срабатыванию предохранителя.

ОПАСНОСТЬ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОЖАРА. Не обходите. 
Заменяйте только новым предохранителем.
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ЦЕПЬ И ЗВЕЗДКА
Цепь обычно имеет «слабое место» и «натянутое место», соответствующие 
определенному положению звездочки. Это нормально и характерно для всех 
транспортных средств с цепным приводом из-за допуска на биение 
свободного колеса и звездочки. Цепь следует отрегулировать до идеального 
натяжения в самом натянутом месте. Необходимо поддерживать 
правильное выравнивание цепи. Колесо не должно быть перекошенным. 
Если цепь шумит или работает неровно, проверьте смазку, натяжение и 
выравнивание звездочек в указанном порядке.
УХОД ЗА АККУМУЛЯТОРОМ И УТИЛИЗАЦИЯ
Не храните аккумулятор при температуре выше 75 °F или ниже -10 °F. После 
каждого использования полностью заряжайте аккумулятор, чтобы продлить 
его срок службы.
Утилизация: В вашем изделии используются герметичные аккумуляторы, 
которые необходимо утилизировать или перерабатывать экологически 
безопасным способом. Не выбрасывайте аккумулятор в огонь. Аккумулятор 
может взорваться или протечь. Не выбрасывайте аккумулятор в обычный 
бытовой мусор. Согласно законодательству большинства стран, сжигание, 
захоронение или смешивание герметичных аккумуляторов с бытовым 
мусором запрещено.
ЗАРЯДНОЕ
Трансформатор/зарядное устройство, поставляемое с электрическим 
самокатом, следует регулярно проверять на наличие повреждений шнура, 
вилки, корпуса и других частей, и в случае таких повреждений ET4 не 
следует заряжать до тех пор, пока он не будет отремонтирован или заменен.
Запасные
Чаще всего запрашиваемые запасные части (колеса, шины, камеры, 
аккумуляторы и зарядные устройства) можно приобрести в Интернете.
Чистка и хранение
Не чистите детский электросамокат спиртом, бензином, керосином или 
другими коррозионными и летучими химическими растворителями, чтобы не 
повредить его. Не мойте доску струей воды под высоким давлением.
Во время чистки убедитесь, что детский электросамокат выключен, 
зарядный кабель отсоединен, а резиновая заслонка закрыта, так как 
попадание воды может привести к поражению электрическим током или 
другим серьезным проблемам. Когда детский электросамокат не 
используется, храните его в сухом и прохладном помещении.
Не оставляйте его на длительное время на открытом воздухе. Чрезмерное 
воздействие солнечных лучей, перегрев и переохлаждение сокращают срок 
службы аккумуляторной батареи.
Ремонтные центры
Список авторизованных ремонтных центров HITWAY:
• Отправьте электронное письмо в службу поддержки клиентов: 
support@hitwaytech.ru
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Если вы не удовлетворены своим покупкой, политика возврата HITWAY 
позволяет вам вернуть продукт, приобретенный через канал 
авторизации, в течение 30 дней с даты получения посылки и запросить 
возврат средств через канал авторизации по любой причине. 
Примечание: стоимость экспресс-доставки не подлежит возмещению.
HITWAY не несет ответственности за утерянные посылки, доставка 
которых осуществляется перевозчиком, или за полученные продукты, 
которые не могут быть проверены. Полученные продукты, повреждения 
которых были причинены конечным пользователем, могут быть 
отклонены при возврате.
ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ ВОЗВРАТА ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫПОЛНЕНЫ ВСЕ 
СЛЕДУЮЩИЕ УСЛОВИЯ:
1.Запрос на возврат товара должен быть отправлен в HITWAY в течение 
30 дней с даты получения посылки. Для отправки запроса обратитесь в 
службу поддержки HITWAY по адресу support@hitwaytech.ru.
2. Стоимость обратной доставки несет клиент.
3. Для получения гарантийного обслуживания сохраните чек и/или 
счет-фактуру для подтверждения покупки.
4. Возвращаемый товар должен быть в хорошем физическом состоянии 
(без физических повреждений или дефектов).
5. Все аксессуары, которые были включены в комплект поставки, 
должны быть возвращены вместе с товаром.
6. Если вы возвращаете товар в HITWAY (а) без разрешения HITWAY (б) 
без всех деталей, включенных в оригинальную упаковку, HITWAY 
оставляет за собой право отказать в приеме такого возврата.

30-ДНЕВНАЯ ГАРАНТИЯ ВОЗВРАТА

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА ПРОДУКЦИЮ
HITWAY гарантирует первоначальному покупателю, что продукт HITWAY 
не будет иметь дефектов материалов и изготовления при нормальном 
использовании в течение вышеуказанного периода. HITWAY не 
гарантирует, что работа продукта будет бесперебойной и безошибочной. 
HITWAY не несет ответственности за ущерб, возникший в результате 
несоблюдения инструкций по эксплуатации продукта.

СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ
Если в течение гарантийного срока будет обнаружен дефект 
оборудования и HITWAY получит обоснованную претензию, HITWAY по 
своему усмотрению и в пределах, разрешенных законом, либо (1) 
бесплатно отремонтирует продукт с использованием новых или 
восстановленных запасных частей, либо (2) заменит продукт на новый 
или восстановленный. В случае обнаружения дефекта, в пределах, 
разрешенных законом, это является вашим единственным и 
исключительным средством правовой защиты. Могут взиматься расходы 
по доставке и обработке, за исключением случаев, когда это запрещено 
действующим законодательством.
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За исключением случаев, запрещенных действующим законодательством, 
HITWAY не несет ответственности за любые случайные, косвенные, 
специальные или последующие убытки, включая, но не ограничиваясь 
упущенной выгодой, доходом или потерей данных, возникшие в результате 
нарушения явных или подразумеваемых гарантий или условий, или в 
соответствии с любой другой правовой теорией, даже если HITWAY было 
сообщено о возможности таких убытков. В некоторых юрисдикциях не 
допускается исключение или ограничение ответственности за особые, 
косвенные, случайные или косвенные убытки, поэтому вышеуказанное 
ограничение или исключение может не применяться к вам.

ОГРАНИЧЕНИЕ УБЫТКОВ

Заявка на гарантийное обслуживание должна быть отправлена в HITWAY в 
течение гарантийного срока с даты получения посылки.
Для получения гарантийного обслуживания необходимо доставить продукт 
в оригинальной упаковке или в упаковке, обеспечивающей аналогичную 
степень защиты, по адресу, указанному HITWAY. В соответствии с 
действующим законодательством HITWAY может потребовать от клиента 
предоставить доказательства покупки и/или выполнить требования по 
регистрации перед получением гарантийного обслуживания.

КАК ПОЛУЧИТЬ ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

У нас есть профессиональная команда, которая предоставляет 
гарантийное обслуживание и пожизненные консультационные услуги по 
всем нашим продуктам. Если у вас возникли проблемы при использовании 
наших продуктов, пожалуйста, своевременно обратитесь в нашу службу 
поддержки клиентов.
Электронная почта: support@hitwaytech.ru

СВЯЖИТЕСЬ
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Assembly tools include:                         Socket wrench

Screwdriver
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ASSEMBLY
Please scan the QR code below to view the assembly video. If you have any questions 
please contact HITWAY customer service for support: support@hitwaytech.ru.



30



4x16

12

31



12

32



4x16

33



4x16

34



4x16

35



36



37



Key switch:

38



39



40



41



42



43



44



45Daily Care and Maintenance

The chain will typically have a “loose spot” and “tight spot” corresponding with a particular 
sprocket rotational position. This is normal and common to all chain-driven vehicles due to 
run-out tolerances of the freewheel and sprocket. The chain should be adjusted to the ideal 
tension with chain in the tightest spot. Proper chain alignment must be maintained. The wheel 
must not be skewed. If the chain is noisy or rough running, check the lubrication, tension and 
alignment of the sprockets, in that order.

Do not store the battery in temperatures above 75°F or below -10°F. After every use, fully charge 
the battery to prolong its lifespan.

Disposal: Your product uses sealed batteries which must be recycled or disposed of in an 
environmentally sound manner. Do not dispose of a battery in a fire. The battery may explode or 
leak. Do not dispose of a battery in your regular household trash. The incineration, land filling or 
mixing of sealed batteries with household trash is prohibited by law in most areas. 

The transformer/charger supplied with the electric scooter should be regularly examined for 
damage to the cord, plug, enclosure and other parts, and, in the event of such damage, the 
MTC6 must not be charged until it has been repaired or replaced.

CHAIN AND SPROCKET

BATTERY CARE AND DISPOSAL

CHARGER 

Do not clean the kid's electric scooter with alcohol, gasoline, kerosene or other corrosive and 
volatile chemical solvents to prevent dire damage. Do not wash the board with a high-pressure 
water spray. 
During cleaning, make sure that the kids electric scooter turned off, the charging cable is 
unplugged, and the rubber flap is closed as water leakage may result in electric shock or other 
major problems. When the kid's Electric Scooter is not in use, keep it indoors where it is dry and 
cool.
Do not put it outdoors for a long time. Excessive sunlight, overheating and overcooling accelerate 
the battery pack's lifespan．

Repair Centers
For a list of authorized HITWAY repair: 
• Send an e-mail to customer service: support@hitwaytech.ru

Cleaning and storage 

The most frequently requested replacement parts (wheels, tires, tubes, batteries and chargers) 
are available for purchase online.

Replacement Parts
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If you are unsatisfied with your purchase, HITWAY’s return policy allows you to return the 
product purchased on the Authorization channel within 30 days counting from the date of 
receipt of shipment, and request a refund from the Authorization channel for any reason. 
Note: Express shipping cost is non-refundable.

For the return request, HITWAY is not responsible for lost packages due to the carrier, or 
products received that cannot be verified. Received products that have damage determined 
to have been caused by the end-user may be subject to denial of the return request.

TO QUALIFY A REFUND, ALL THE FOLLOWING CONDITIONS MUST BE MET:
1. A Return Merchandise Authorization must be requested from HITWAY within 30 days from 
the date of receipt of shipment. To request an, contact HITWAY Service Team at 
support@hitwaytech.ru.
2. The cost of return shipping will be borne by the customer. 
3. For warranty service, please keep your receipt and/or invoice to validate proof of purchase.
4. Returned product must be in good physical condition (not physically broken or damaged). 
5. All accessories originally included with your purchase must be included with your return. 
6. If you return a product to HITWAY, (a) without an from HITWAY (b) without all parts included 
in the original package, HITWAY retains the right to refuse delivery of such return.

30 DAY SATISFACTION GUARANTEED RETURN POLICY

HITWAY warrants the original purchaser that your HITWAY product shall be free from defects in 
materials and workmanship under normal use for the period aforementioned. HITWAY does not 
warrant the operation of the product will be uninterrupted or error-free. HITWAY is not 
responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the product's 
usage.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

If a hardware defect is found and a valid claim is received by HITWAY with in the Warranty Period, 
HITWAY will, at its option and to the extent permitted by law, either (1) repair the product at no 
charge, using new or refurbished replacement parts or, (2) replace the product with a new or 
refurbished product. In the event of a defect, to the extent permitted by law, these are your sole 
and exclusive remedies. Shipping and handling charges may apply except where prohibited by 
applicable law. 

REMEDIES
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Except to the extent prohibited by applicable law, HITWAY shall not be liable for any incidental, 
indirect, special, or consequential damages, including but not limited to loss of profits, revenue or 
data, resulting from any breach of express or implied warranty or condition, or under any other 
legal theory, even when HITWAY has been advised of the possibility of such damages. Some 
jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of special, indirect, incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

LIMITATION OF DAMAGES

Warranty Service Order must be requested from HITWAY within warranty period from the date of 
receipt of shipment.
To obtain warranty service, you must deliver the product, in either its original packaging or 
packaging providing an equal degree of protection, to the address specified by HITWAY. In 
accordance with applicable law, HITWAY may require the customer to furnish proof of purchase 
details and/or comply with registration requirements before receiving warranty service. 

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE

We have a professional team that provides warranty services and lifetime after-sales consulting 
services for all our products. If you have any problems while using our products, please contact 
our customer service team in time. 
Email: support@hitwaytech.ru

CONTACT US
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